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INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA IMPORTANTES

LEIA E GUARDE 
ESTAS INSTRUÇÕES

LEIA E GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
IMPORTANTES ANTES DE UTILIZAR O DISPOSITIVO. AO 
UTILIZAR DISPOSITIVOS ELÉTRICOS, PARA REDUZIR O RISCO 
DE INCÊNDIO, CHOQUES ELÉTRICOS E LESÕES CORPORAIS, 
DEVEM SER SEMPRE SEGUIDAS ALGUMAS PRECAUÇÕES, 
INCLUINDO AS QUE SE SEGUEM:

1. Este dispositivo não se destina a ser utilizado por 
pessoas (entre as quais crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou que não 
tenham a experiência e os conhecimentos 
necessários, exceto se tiverem recebido supervisão 
ou instruções sobre a utilização do aparelho por uma 
pessoa responsável pela sua segurança.
2. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve 
ser substituído pelo fabricante, por um agente de 
assistência técnica autorizado ou por pessoas com 
qualificações semelhantes, de modo a evitar 
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qualquer perigo.
3. É fornecido um cabo de alimentação curto (ou um 
cabo de alimentação amovível) para reduzir o risco 
de ficar emaranhado ou de se tropeçar num cabo 
mais comprido. Não utilize uma extensão elétrica.
4. Não toque em superfícies quentes. Utilize pegas 
ou puxadores.
5. Para se proteger contra choques elétricos, não 
mergulhe o cabo, as fichas ou (indicar a peça ou 
peças específicas em questão) em água ou outro 
líquido.
6. É necessária uma supervisão atenta quando 
qualquer dispositivo é utilizado por crianças ou 
próximo destas.
7. As crianças devem ser vigiadas para garantir que 
não brincam com o dispositivo.
8. Desligue o dispositivo da tomada quando não 
estiver a ser utilizado e antes de o limpar. Deixe o 
dispositivo arrefecer antes de colocar ou retirar 
peças.
9. Não utilize qualquer dispositivo com um cabo ou 
ficha danificados ou depois de o dispositivo não 
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funcionar corretamente ou tiver sido danificado de 
qualquer modo. Devolva o dispositivo ao serviço de 
assistência técnica autorizado mais próximo para ser 
examinado,reparado ou ajustado.
10. A utilização de acessórios não recomendados 
pelo fabricante do dispositivo pode causar lesões.
11. Não utilize o dispositivo no exterior.
12. Não deixe o cabo pendurado na extremidade de 
uma mesa ou bancada, nem toque em superfícies 
quentes.
13. Não coloque o dispositivo sobre ou próximo de 
um fogão a gás, uma placa de indução ou um forno 
aquecido. Deve ter extremo cuidado ao deslocar um 
dispositivo que contenha óleo quente ou outros 
líquidos quentes.
14. Ligue sempre primeiro a ficha ao dispositivo e só 
depois ligue o cabo à tomada elétrica. Para desligar, 
coloque qualquer controlo na posição “desligado” e, 
em seguida, retire a ficha da tomada elétrica.
15. Não utilize o dispositivo para outros fins que não 
os previstos no manual.
16. A comida derramada podem causar 

04



queimaduras graves. Mantenha o dispositivo e o 
cabo longe do alcance das crianças. Nunca coloque 
o cabo sobre a extremidade de uma bancada,não 
utilize uma tomada por baixo da bancada e nunca 
utilize uma extensão.
17. A assistência técnica só deve ser efetuada 
quando o dispositivo estiver desligado do circuito 
de alimentação.
18. Não utilize o dispositivo no exterior. Utilize-o 
apenas em casa e em espaços interiores.
19. Antes de alimentar o/a bebé, deite algumas 
gotas do conteúdo líquido do biberão nas costas da 
sua mão para testar a temperatura.
20. Antes de efetuar a manutenção, desligue o cabo 
da tomada elétrica. Não deixe o cabo ao alcance 
das crianças.
21. Não utilize o dispositivo sem água. Se começar 
acidentalmente a utilizar o dispositivo sem água, 
desligue-o imediatamente da tomada e deixe-o 
arrefecer durante 15 minutos antes de deitar água 
na câmara de esterilização.
22. Não coloque o rosto diretamente sobre ou em 
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frente de qualquer parte do dispositivo quando 
abrir a tampa superior durante o 
funcionamento,pois sairá vapor muito quente da 
tampa superior.
23. Utilize luvas ou pinças quando tocar num 
componente quente e tome precauções para evitar 
o vapor quente que emana da tampa superior. 
Após a esterilização, abra cuidadosamente a tampa 
superior para evitar queimaduras causadas pelo 
vapor.
24. A água na base pode ainda estar quente 
mesmo quando outros componentes do dispositivo 
já tiverem arrefecido. Por esse motivo, utilize o 
dispositivo com precaução.
25. Não toque nos componentes quentes, como a 
base, a área de aquecimento e a tampa superior, 
para evitar queimaduras.
26. Desligue o dispositivo da tomada quando não 
estiver a ser utilizado ou quando estiver pronto 
para ser limpo. Antes de o limpar, o dispositivo 
deve ter arrefecido completamente.
27. Durante a esterilização, certifique-se de que a 
tampa superior está fechada. Não abra a tampa 
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superior durante o funcionamento para evitar 
queimaduras.
28. Este dispositivo pode ser utilizado por pessoas 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou com falta de experiência e 
conhecimentos, desde que tenham recebido 
supervisão ou instruções sobre a utilização do 
aparelho de forma segura e compreendam os 
perigos envolvidos.
29. Este dispositivo pode ser utilizado por crianças 
a partir dos 3 anos, desde que tenham recebido 
supervisão ou instruções sobre a utilização do 
aparelho de forma segura e compreendam os 
perigos envolvidos. A limpeza e a manutenção por 
parte do/da utilizador/a não devem ser efetuadas 
por crianças, a menos que estas tenham idade igual 
ou superior a 8 anos e sejam supervisionadas. 
Mantenha o dispositivo e o respetivo cabo fora do 
alcance de crianças com idade inferior a 3 anos.
30. As crianças não devem brincar com o 
dispositivo.
31. Este dispositivo destina-se a ser utilizado em 
aplicações domésticas e similares, entre as quais:
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- áreas de cozinha de funcionários/as em lojas, 
escritórios e outros ambientes de trabalho;
- casas de campo;
- hóspedes em hotéis, motéis e outros ambientes 
residenciais;
- outros ambientes de alojamento.
32. O dispositivo não deve ser mergulhado em 
líquidos.
A comida não deve ser aquecida durante 
demasiado tempo.

ESPECIFICAÇÕES

Após o aquecimento, sigas as instruções abaixo:
①O dispositivo emite 3 "bips" após o aquecimento.
②Levante imediatamente a tampa enquanto nas pegas de cada lado.
③Retire o biberão com o cesto para evitar tocar na superfície quente e, em 
seguida, agite o biberão.

Número do modelo: MW01 Tensão nominal: 220-240V~ 50/60Hz Potência: 500 W

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
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DESCRIÇÃO DO PRODUTO
Características gerais do produto

Painel de controlo

Tampa

Aquecedor 
de biberões

Painel de controlo

Base

Copo medidor

Cesto para biberões

Câmara de vapor

Seleção de volume

Biberão a temperatura fria 

Seleção de material
Biberão à 

temperatura ambiente

Seleção da função

Ecrã LCD

Descongelação
Vapor

Aquecimento de comida

Ligar/Desligare 

Manter quente 24 horas
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UTILIZAÇÃO DO AQUECEDOR DE BIBERÕES
Antes da primeira utilização

Desmonte e limpe todas as peças antes de utilizar o aquecedor de biberões pela primeira vez e 
depois de cada utilização. Não lave a unidade principal.

Modo de espera
Ligue o aquecedor de biberões e ouvirá um "bip". Em seguida, o botão de ligar/desligar fica 
verde. Prima o botão          para entrar no modo de espera. No modo de espera, selecione a 
definição pretendida e prima o botão de alimentação para entrar no modo de funcionamento.

Explicação das definições

LIGAR/DESLIGAR: Prima brevemente          para ligar o dispositivo e a luz acende-se. Prima sem 
soltar          para desligar o dispositivo e a luz apaga-se.

Seleção da função: Prima           para selecionar as funções, como aquecimento, descongelação e 
vapor.

Biberão à temperatura ambiente: Selecione esta definição quando aquecer um biberão de leite 
à temperatura ambiente (aproximadamente 20-25 °C / 68-77 °F).

Biberão a temperatura fria: Selecione esta definição quando aquecer um biberão de leite a 
temperatura fria (aproximadamente 4-6 °C / 39,2-42,8 °F).

Aquecimento de comida: Selecione esta definição quando quiser aquecer um recipiente/frasco 
de comida para bebé.

Descongelação/Manter quente 24 horas: Descongele um biberão/saco de conservação/recipi-
ente de leite/comida para bebé até ao estado líquido. Esta opção permite-lhe a função de manter 
quente durante 24 horas.

Vapor: Selecione esta definição quando esterilizar qualquer biberão/recipiente/chupeta.
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Biberão à temperatura ambiente
1. Coloque o biberão de leite no aquecedor de biberões, um de cada vez.

2. Adicione 40 ml de água potável utilizando do copo de medição e coloque a tampa.

3. No modo de espera, prima o botão        para entrar no modo de funcionamento. Prima       e 
depois prima         e        para selecionar a definição pretendida com base no material do biberão 
e no volume de leite. (O volume predefinido é de 150 ml.) 

4. Prima o botão        para iniciar o aquecimento normal e será apresentado o temporizador de 
contagem decrescente.

5. O aquecedor de biberões emite 3 “bips” depois de terminar o aquecimento normal. Desligue o 
aquecedor de biberões quando não estiver a ser utilizado.

Nota:

1. Não utilize o aquecedor de biberões sem adicionar água.

2. Encha o aquecedor de biberões com 40 ml de água. Nunca deixe que o nível de água 
ultrapasse o topo do biberão nem derrame para além da extremidade do aquecedor de biberões.

3. Agite o biberão depois de o retirar.

4. Deite algumas gotas de comida para bebé na parte interna do pulso para testar a temperatura.

5. Não aqueça o leite durante um longo período de tempo.

Biberão a temperatura fria
1. Coloque o biberão de leite no aquecedor de biberões, um biberão de cada vez.

2. Adicione 40 ml de água potável utilizando do copo de medição e coloque a tampa.

3. No modo de espera, prima o botão       para entrar no modo de funcionamento. Prima         e 
depois prima        e       para selecionar a definição pretendida com base no material do biberão e 
no volume de leite. (O volume predefinido é de 150 ml.) 
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4. Prima o botão        para iniciar o aquecimento normal e será apresentado o temporizador de 
contagem decrescente.

5. O aquecedor de biberões emite 3 “bips” depois de terminar o aquecimento do biberão a 
temperatura fria. Desligue o aquecedor de biberões quando não estiver a ser utilizado.

Nota:

1. Não utilize o aquecedor de biberões sem adicionar água.

2. Encha o aquecedor de biberões com 40 ml de água. Nunca deixe que o nível de água ultrapasse 
o topo do biberão nem derrame para além da extremidade do aquecedor de biberões.

3. Desligue o dispositivo quando não estiver a ser utilizado.

4. Agite o biberão depois de o retirar.

5. Deite algumas gotas do leite na parte interna do pulso para testar a temperatura.

6. Não aqueça o leite durante um longo período de tempo.

7. Agite delicadamente o biberão antes de alimentar o/a bebé.

Descongelação/Manter quente 24 horas
1. Coloque um biberão/recipiente/saco de conservação no aquecedor de biberões, um de cada vez.

2. Encha com água potável até atingir o nível do biberão/recipiente. Certifique-se de que o nível da 
água não ultrapassa a parte superior do aquecedor de biberões.

3. No modo de espera, prima o botão         para entrar no modo de funcionamento. Prima          e 
selecione           /          . Em seguida, prima          e          para selecionar a definição pretendida com 
base no material do biberão e no volume de leite. (A função 24 horas pode saltar este passo) 

4. Prima o botão         para iniciar a descongelação ou a definição de manter quente durante 24 
horas. Será apresentado o temporizador de contagem decrescente. (Sugestão: recomenda-se que 
aqueça o leite durante menos de 3 horas.)

5. O aquecedor de biberões emite 3 “bips” e muda automaticamente para o modo de manter 
quente depois de terminar a descongelação. O modo de manter quente mantém-se durante 24 
horas.
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6. O aquecedor de biberões emite 3 “bips” e desliga-se automaticamente após o tempo de 
aquecimento.

Nota:

1. Não utilize o aquecedor de biberões sem adicionar água.

2. Encha o aquecedor de biberões com água até um pouco acima do nível do leite no biberão. 
Nunca deixe que o nível de água ultrapasse o topo do biberão nem derrame para além da 
extremidade do aquecedor de biberões.

3. Desligue o dispositivo quando não estiver a ser utilizado.

4. Agite o biberão depois de o retirar.

5. Deite algumas gotas do leite na parte interna do pulso para testar a temperatura.

6. Não aqueça a comida bebés durante um longo período de tempo.

Vapor
1. Limpe o biberão de leite antes de o colocar no aquecedor de biberões.

2. Encha-o com 100 ml de água potável e coloque a tampa. 

3. No modo de espera, prima o botão           para entrar no modo de funcionamento. Prima o 
botão            e selecione              .

4. Prima o botão         para iniciar a função de vapor e o temporizador de contagem decrescente 
predefinido é de 8 minutos.

5. O aquecedor de biberões emite 3 “bips” e desliga-se automaticamente após terminar a 
função de vapor. O dispositivo não entrará no modo de manter quente.

Aquecimento de comida
1. Coloque o recipiente para comida no aquecedor de biberões, um de cada vez.

2. Encha com água potável até atingir o nível da comida para bebés. Se tiver um grande volume 
de comida para bebés, certifique-se de que o nível da água não ultrapassa a parte superior do 
aquecedor de biberões.

13



3. No modo de espera, prima o botão        para entrar no modo de funcionamento. Prima          e 
selecione          . E, seguida, prima         e        para selecionar a definição pretendida com base 
no material do biberão e no volume de leite. (O volume predefinido é de 125 ml.) 
4. Prima         para iniciar o aquecimento normal e será apresentado o temporizador de conta-
gem decrescente.
5. O aquecedor de biberões emite 3 “bips” depois de terminar o aquecimento da comida. O 
aquecedor de biberões muda automaticamente para o modo manter quente e continua durante 
24 horas.
6. O aquecedor de biberões emite 3 “bips” e desliga-se automaticamente após o tempo de 
aquecimento.

Nota:
1. Deite água no recipiente interior. Não derrame água no conector.
2. Não utilize o aquecedor de biberões sem adicionar água.
3. Encha o aquecedor de biberões com água até um pouco acima do nível de comida no 
recipiente. Nunca deixe que o nível de água ultrapasse o topo do biberão nem derrame para 
além da extremidade do aquecedor de biberões.
4. Desligue o dispositivo quando não estiver a ser utilizado.
5. Deite algumas gotas do leite na parte interna do pulso para testar a temperatura.
6. Não aqueça a comida bebés durante um longo período de tempo.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
1. Desligue o dispositivo da tomada antes de o limpar e deixe-o arrefecer completamente.

2. Não mergulhe o dispositivo na água quando estiver a limpá-lo.

3. Utilize detergente de loiça para limpar a superfície interior e passe por água. Utilize um pano 
húmido para limpar a superfície exterior. Não utilize detergentes que contenham ingredientes 
corrosivos, detergentes químicos em pó ou esfregões metálicos para limpar o dispositivo, pois 
danificam a superfície exterior, o que afeta a vida útil do produto e pode causar problemas de 
segurança.

funcionar corretamente ou tiver sido danificado de 
qualquer modo. Devolva o dispositivo ao serviço de 
assistência técnica autorizado mais próximo para ser 
examinado,reparado ou ajustado.
10. A utilização de acessórios não recomendados 
pelo fabricante do dispositivo pode causar lesões.
11. Não utilize o dispositivo no exterior.
12. Não deixe o cabo pendurado na extremidade de 
uma mesa ou bancada, nem toque em superfícies 
quentes.
13. Não coloque o dispositivo sobre ou próximo de 
um fogão a gás, uma placa de indução ou um forno 
aquecido. Deve ter extremo cuidado ao deslocar um 
dispositivo que contenha óleo quente ou outros 
líquidos quentes.
14. Ligue sempre primeiro a ficha ao dispositivo e só 
depois ligue o cabo à tomada elétrica. Para desligar, 
coloque qualquer controlo na posição “desligado” e, 
em seguida, retire a ficha da tomada elétrica.
15. Não utilize o dispositivo para outros fins que não 
os previstos no manual.
16. A comida derramada podem causar 
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4. Não toque na placa de aquecimento com objetos afiados ou ferramentas metálicas, pois 
pode provocar choques elétricos.

5. Quando o dispositivo não estiver a ser utilizado, limpe-o e seque-o, vire a tampa ao 
contrário e coloque-a no recipiente interior do aquecedor de leite. Em seguida, coloque o 
dispositivo na caixa e guarde-o num local ventilado.

DESCALCIFICAÇÃO
Recomenda-se que descalcifique o aquecedor de biberões de quatro em quatro semanas para 
garantir o seu bom funcionamento.
1. Desligue o dispositivo da tomada e deixe-o arrefecer antes de o limpar.
2. Misture 60 ml (2 oz) de vinagre branco com 120 ml (4 oz) de água fria. (Proporção da 
mistura: uma parte de vinagre branco para duas partes de água)
3. Ligue e selecione a definição de vapor para conteúdos inferiores a 180 ml (6 oz) e deixe o 
dispositivo funcionar durante 10 minutos.
4. Deixe a solução no aquecedor de biberões até que todo calcário se tenha dissolvido.
5. Esvazie o aquecedor de biberões e lave-o com água corrente.
Esvazie o aquecedor de biberões e passe bem por água o seu interior. Se ainda encontrar 
vestígios de calcário, repita o procedimento de descalcificação.
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Nota:

1. Não utilize água mineral, pois esta provoca a acumulação de calcário.

2. Para prolongar a vida útil do seu dispositivo, deixe-o arrefecer durante 10 minutos antes de 
o utilizar.

3. Verifique a temperatura antes de alimentar o/a bebé.

4. Certifique-se de que enche o aquecedor de biberões com água limpa cada vez que o utilizar.

5. Pode também utilizar descalcificadores à base de ácido cítrico.

6. Não utilize outros tipos de descalcificadores.

frente de qualquer parte do dispositivo quando 
abrir a tampa superior durante o 
funcionamento,pois sairá vapor muito quente da 
tampa superior.
23. Utilize luvas ou pinças quando tocar num 
componente quente e tome precauções para evitar 
o vapor quente que emana da tampa superior. 
Após a esterilização, abra cuidadosamente a tampa 
superior para evitar queimaduras causadas pelo 
vapor.
24. A água na base pode ainda estar quente 
mesmo quando outros componentes do dispositivo 
já tiverem arrefecido. Por esse motivo, utilize o 
dispositivo com precaução.
25. Não toque nos componentes quentes, como a 
base, a área de aquecimento e a tampa superior, 
para evitar queimaduras.
26. Desligue o dispositivo da tomada quando não 
estiver a ser utilizado ou quando estiver pronto 
para ser limpo. Antes de o limpar, o dispositivo 
deve ter arrefecido completamente.
27. Durante a esterilização, certifique-se de que a 
tampa superior está fechada. Não abra a tampa 

Este produto tem o símbolo de triagem seletiva para resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrónicos (REEE). Isto significa que este produto deve ser manuseado em 
conformidade com a Diretiva 2012/19/UE relativa aos resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrónicos (REEE), a fim de ser reciclado ou desmontado para minimizar o 
seu impacto no ambiente. O utilizador tem a opção de entregar o seu produto a uma 
organização de reciclagem competente ou ao retalhista quando compra um novo 
equipamento elétrico ou eletrónico.
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Fabricante: Hong Kong Lute Technology Co., Limited
Endereço: Room 02, 21/F, Hip Kwan Commercial Building, 38 Pitt Street, Yau Ma Tei, 
Kowloon, Hongkong
E-mail: support@momcozy.com

Declaração de Conformidade UE: A Hong Kong Lute Technology Co., Limited declara, pelo 
presente, que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais e outras 
disposições relevantes da Diretiva 2014/35/UE relativa a material elétrico de baixa tensão 
(LVD) e da Diretiva 2014/30/UE relativa à compatibilidade eletromagnética dos equipamen-
tos (EMC).
Fabricado na China

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
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